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  Korte inhoud


  


  


  


  In haar dromen


  MARGOT DALTON


  


  Nee hè! Molly vond die valentijnsloterij al een slecht idee, en nu heeft ze ook nog het lootje getrokken van Kevin Donovan en moet ze met de knappe manager op een date! Door de zenuwen vertelt ze allerlei onzin over haar zogenaamde glamoureuze leven. Op zich geen ramp, tot blijkt dat Kevin het niet bij één afspraakje wil houden...


  Hoofdstuk 1


  

  

  

  ‘Ik zie romantiek. Ik zie een lange, knappe man. De zon schijnt. Hij lacht en pakt je arm. O hemeltje, wat is hij knap. En rijk.’ Grace keek op van het hoopje theeblaadjes in de gebloemde theekop en boog met een ernstig gezicht over tafel, haar nicht veelbetekenend aankijkend. ‘Molly, deze jongeman is lang en blond en volgens mij heel erg rijk.’


  ‘Als hij rijk is, hoeft hij wat mij betreft niet blond of knap te zijn, tante Grace,’ zei Molly vrolijk. ‘Al ziet hij eruit als een pad, dan vind ik het nog best.’


  Grace Clarke tuitte haar felrode lippen, trok haar omslagdoek strakker om haar brede schouders en keek de jongere vrouw tegenover haar misprijzend aan. ‘Daar gaat het niet om in de romantiek. Romantiek heeft niets met geld te maken.’


  ‘O nee?’ vroeg Molly een beetje sarcastisch, kijkend naar de blaadjes onder in het theekopje in de mollige handen van haar tante. Om bijna elk van de dikke vingers zat een grote ring. Toen ze zag hoe beteuterd haar tante keek, glimlachte ze even vergoelijkend.


  ‘Ik heb zo’n hekel aan thee bij het ontbijt,’ onderbrak Helen het gesprek tussen haar zus en haar tante humeurig.


  Over de rommelig gedekte tafel heen keek Molly haar aan. ‘Nou, jij bent degene die gisteren boodschappen zou doen,’ zei ze rustig. ‘Dat heb je niet gedaan, vandaar dat er nu geen koffie bij het ontbijt is. Dus jij moet niet klagen, toch?’


  Helens knappe gezicht betrok. ‘Het is niet mijn schuld,’ zei ze verontwaardigd. ‘Kan ik er iets aan doen dat die verschrikkelijke vent daar staat te loeren? Hij houdt me de hele tijd in de gaten, Molly. Hij wacht gewoon zijn kans af. Dat weet jij ook.’


  Zuchtend schonk Molly zichzelf nog een kop lauwe thee in. Met een half oog keek ze naar Grace, die haar zware lichaam uit de stoel hees en naar de keuken schommelde om naar de eieren te kijken die op het vuur stonden. ‘Helen,’ begon Molly vriendelijk, zich schrap zettend. ‘Lieverd, je weet dat het allemaal heel –’


  ‘Gisterochtend zag ik hem staan,’ onderbrak Helen haar, een bezorgde blik in haar bruine ogen. ‘Voor het raam, met een krant onder zijn arm. Hij hield het huis in de gaten.’


  ‘Dat was vast een buurman die op de bus stond te wachten!’ riep Grace vanuit de keuken.


  Helen keek kwaad naar haar tante. Molly nam nog maar een slok thee.


  Met haar tweeëndertig jaar was Helen de jongste van hun tweeën. De zussen scheelden vier jaar. Helen was donker en tenger – de knapste, in beide opzichten. Dat was altijd zo geweest. Op school en tijdens haar studie haalde Helen altijd hoge cijfers. Haar carrière als bibliothecaresse begon behoorlijk succesvol – al toen ze halverwege de twintig was, werd ze afdelingshoofd. Maar ineens werd ze gegrepen door de bizarre fantasie dat een of andere sinistere man met een baard haar achtervolgde; hij wilde haar ontvoeren en had duistere plannen met haar waar Helen niet over wilde praten.


  Tegenwoordig zag Helen hem overal: in de supermarkt, op straat, bij de bakker, bij de doe-het-zelfzaak. Elke man met baard wakkerde haar fantasie en haar angst aan. Als gevolg daarvan hield ze zich het grootste deel van de dag schuil binnenshuis, angstig vanachter de gordijnen naar buiten glurend. Werken deed ze al een paar jaar niet meer.


  Afgezien van haar vreemde waan, leek Helen een normale, intelligente vrouw met een schuchtere glimlach en een apart gevoel voor humor. Molly hield veel van haar zus, al kon ze niet altijd genoeg geduld voor haar opbrengen. Dat ongeduld, moest Molly tot haar schande toegeven, kwam niet alleen voort uit frustratie over Helens excentrieke angst. Onwillekeurig ergerde het haar soms dat Helen zich door haar liet onderhouden sinds haar werkloosheidsuitkering gestopt was.


  Met een wrang glimlachje staarde Molly over de rand van haar theekopje, denkend aan die rijke jongeman die haar tante in de theeblaadjes had gezien. Even liet ze zich meeslepen door een dagdroom waarin ze een rijke man tegenkwam, gewoon op straat, die op het eerste gezicht verliefd op haar werd en haar in zijn grote zwarte limousine meenam naar zijn landgoed, waar ze een eigen studio kreeg. Zodat ze de hele dag ongestoord kon schilderen zonder zich zorgen te hoeven maken over een dak dat gerepareerd moest worden of zo. Aan deze dagdroom kwam abrupt een einde toen haar zoon binnen kwam stormen, op blote voeten, in een joggingbroek met gaten en een oud T-shirt van de Gallactic Warriors. ‘Verdorie, Charlie!’ foeterde Molly. ‘Ga jij je eens snel omkleden voor school. Straks mis je de bus nog!’


  ‘Opa en ik hebben een emmer nodig,’ zei hij opgewekt, zijn moeders uitval negerend. Hij liep naar de keuken en leunde tegen het zachte, mollige lichaam van zijn oudtante Grace.


  Glimlachend keek Grace neer op haar geliefde achterneefje. Haar gezicht was vertederd onder de dikke lagen verf en poeder. Grace was altijd helemaal opgemaakt, ook bij het ontbijt, en ze droeg haar zwart geverfde haren in een theatrale knot, geheel in stijl met haar wijde jurken, rinkelende sieraden en kleurrijke omslagdoeken. Hoewel ze inmiddels tegen de zestig moest lopen en zeker twintig kilo te zwaar was, had Grace nog steeds een soort excentrieke allure die vele – vooral mannelijke – bezoekers trok. Grace ontving haar bezoek in de vergane glorie van de salon aan de voorkant van het grote, oude huis.


  In tegenstelling tot de rest van de familie, had Molly geen bezwaar tegen die bezoekers, vooral omdat Grace bij wijze van tijdverdrijf hun toekomst voorspelde. Daar rekende ze een exorbitant bedrag voor, waardoor ze beschouwd kon worden als het enige lid van de familie, naast Molly, met een betaalde baan.


  Grace sloeg haar dikke armen om Charlie heen. ‘Dag, lieverd,’ zei ze, zijn kuif goed strijkend. Haar ringen fonkelden in het licht van de afzuigkap. ‘Ik zag een man in je moeders theeblaadjes.’


  Gebiologeerd keek Charlie toe hoe Grace de gepocheerde eieren uit de pan schepte en op geroosterde bruine boterhammen legde. ‘Wat voor man?’


  ‘Een knappe, rijke man.’


  ‘Als vriend?’ Charlies belangstelling was gewekt. ‘Een rijke vriend?’


  ‘Ja,’ zei Grace, de jongen geheimzinnig toeknikkend.


  Charlies gezicht klaarde op. ‘Mam, als jij een rijke vriend krijgt, gaat die dan een nieuw skateboard voor me kopen? Ik wil er zo een met –’


  ‘Ga je wassen en aankleden,’ zei Molly, vermoeid maar liefdevol, tegen haar tien jaar oude zoon. ‘Je moet naar school.’


  Terwijl ze hem nakeek, schoot haar opeens te binnen wat ze hem had willen vragen. ‘Charlie!’


  ‘Ja?’ In de deuropening bleef hij staan, als een reiger op één been, met opgekrulde tenen omdat de hardhouten vloer koud was.


  ‘Waar hebben opa en jij een emmer voor nodig?’


  ‘Mijn plafond lekt weer. Precies in het midden.’


  ‘O, verdorie!’ jammerde Molly.


  Medelijdend keken haar zus en haar tante toe toen ze haar gezicht in haar handen verborg. Dat dak was de vloek van Molly’s bestaan geworden. Ze droomde er zelfs van; verschrikkelijke nachtmerries waarin het zware dak langzaam instortte als een gigantisch stervend monster en alle bewoners vermorzelde.


  In dit grote, vervallen huis, dat nu bijna een eeuw oud was, was Molly geboren. Ze had er haar hele leven gewoond, op die paar jaar na dat ze getrouwd was geweest en in Portland had gewoond. Daar woonde haar ex-man Charles nog steeds.


  Ook voor Charles was het leven niet alleen maar rozengeur en maneschijn geweest sinds hun scheiding, wist Molly. Hij was getouwd met zijn secretaresse – de vrouw met wie alle ellende begonnen was destijds – en verdiende een karig loon als verkoper van computersoftware. Met zijn tweede vrouw had hij nog drie kinderen gekregen; vorig jaar nog een tweeling. Heimelijk had Molly daarom moeten lachen. Het was zijn verdiende loon, na zijn veertigste nog in de luiers zitten. Dat was geen aardige gedachte, maar ja, zij was ook maar een mens.


  Toch, dacht ze, zou het fijn zijn als hij wat meer verdiende. Dan kon hij misschien af en toe een beetje alimentatie betalen. Nu had ze al drie jaar geen cheque meer van hem gezien. Andrea was bijna dertien en had echt dringend nieuwe kleren nodig. En die arme Charlie had het steeds maar over dat skateboard dat Molly niet kon betalen…


  ‘Misschien dat Walter iets aan het dak kan doen,’ opperde Grace zonder al te veel hoop.


  ‘Vast,’ zei Molly droogjes, kijkend naar het bord met brood en ei dat Grace voor haar op tafel had gezet. ‘Je kent papa… Die gaat eerst een manier verzinnen waarop hij het regenwater naar de kelder kan leiden, om er energie mee op te wekken voor zijn kaslampen. Dan kan hij in de kelder tomaten kweken.’


  Molly’s dochter kwam de keuken in gewandeld in een verschoten spijkerbroek en een trui met een gescheurd boordje. ‘Goeiemorgen, Helen. Goeiemorgen, Grace,’ begroette ze haar tante en oudtante voor ze aan tafel ging zitten, naast haar moeder. ‘Mam, oma heeft meer typmachinepapier nodig.’


  ‘Nog meer?’ riep Molly vertwijfeld uit. ‘Ik heb van de week nog een hele riem papier voor haar gekocht.’


  ‘Ze zegt dat ze de laatste tijd heel veel inspiratie heeft,’ bracht Andrea verslag uit. ‘Verder heeft ze de hele nacht doorgewerkt en daarom wil ze haar ontbijt op bed.’


  Grace snoof verachtelijk. Al bijna dertig jaar deelde ze dit huis met de vrouw van haar broer, maar echt dol op elkaar waren ze niet; hun strijd sluimerde dag in dag uit door.


  ‘Als Selma Clarke haar ontbijt op bed wil,’ begon Grace terwijl haar bolle wangen trilden van kwaadheid, ‘dan kan ze –’


  ‘Andy, je was toch niet van plan die trui naar school aan te trekken?’ onderbrak Molly haar snel. ‘Kijk nou toch, hij is niet eens schoon.’


  ‘Hij is schoon genoeg,’ zei Andrea rustig. ‘Trouwens, we hebben toch de hele ochtend scheikundepracticum. Het plafond van Charlies kamer lekt weer,’ ging ze verder. ‘Echt mam, het lijkt de Niagarawaterval wel. Cool.’


  ‘Is opa ermee bezig?’ vroeg Molly voorzichtig.


  ‘Ja. Hij heeft ernaar gekeken. We hadden bedacht dat we het water met een buisje of zo naar beneden kunnen leiden, door dat gaatje naast de radiator, weet je wel? Een soort afvoer naar de kelder.’


  Met een veelbetekenende blik keek Molly naar haar zus en haar oudtante. ‘Wat zei ik?’


  Helen giechelde, en boog zich toen snel, na een verontschuldigende glimlach, over haar ei.


  Geschrokken keek Molly op haar horloge. ‘Hè, jongens, ik kom te laat. Andy, wil jij ervoor zorgen dat Charlie iets anders aantrekt en op tijd bij de bushalte staat? En doe een andere trui aan, lieverd. Alsjeblieft.’ Ze boog zich voorover en kuste Andrea op haar sproetige wang. ‘Oké?’


  Andrea haalde haar schouders op. ‘Maak je niet zo druk, mam. Het komt allemaal goed.’


  Molly pakte haar oude, bruine jas uit de kast naast de keukendeur en viste haar paraplu uit de bak. ‘Helen,’ zei ze terwijl ze haar kraag opsloeg en een grote wollen sjaal om haar nek wikkelde. ‘Wil jij in de gaten houden of papa echt iets aan die lekkage doet? Want als die emmer overloopt, gaat het op de tweede verdieping ook lekken. Dan loopt het water mama’s kamer weer in, net als vorige keer.’


  Helen knikte. ‘Ik zal erop letten, Molly,’ beloofde ze. ‘Fijne dag.’


  ‘Jij ook,’ zei Molly mat, zich mentaal voorbereidend op de ijskoude regen die tegen de achterdeur kletterde. Ze vermande zich. ‘Bedankt, Helen. Tot vanmiddag,’ zei ze, glimlachend naar de drie vrouwen aan tafel. Toen deed ze de deur achter zich dicht en trok een sprintje naar de bushalte.


  

  Sissend en knerpend kwam de stadsbus tot stilstand in de hopen sneeuw en ijs langs de stoeprand. Toen Molly uitstapte, gierde de wind haar om de oren. Op een drafje rende ze naar de winkel, weggedoken in haar kraag en sjaal.


  Het was deze winter onbarmhartig koud en nat geweest. Dat was ongebruikelijk voor Seattle, waar de zeewind de kou meestal temperde, zelfs in januari. Maar dit jaar was januari haar net zo bleek en hopeloos voorgekomen als haar eigen leven, constateerde Molly, somber voor haar doen. Het lekkende dak zat haar nog dwars.


  Charlies kamer was op de bovenste verdieping van het grote, oude huis, een verbouwde zolderkamer vol bizarre posters, oude sportattributen en vreemde, nooit afgemaakte wetenschappelijke experimenten. Het plafond lekte al op verschillende plekken. Als het sneeuwde of regende, drupte het water ritmisch in de strategisch geplaatste bakjes en emmertjes. Die lekken kende Molly, die had ze geaccepteerd. Dat er een nieuwe plek bij was gekomen, was geen goed teken; het was een voorbode van meer ellende.


  Met een zucht versnelde ze haar pas. De etalageruiten van Donovan’s Department Store reflecteerden beelden van een lange, slanke vrouw met een fijngesneden gezicht, levendige blauwe ogen en halflang, kastanjebruin haar dat door het vochtige weer een bos fijne krulletjes was geworden.


  Toen ze zichzelf zag, stak ze haar tong uit tegen haar eigen bezorgde gezicht. Meteen daarna fronste ze. Die jas kon echt niet meer, zeker vergeleken bij de modieuze jassen op de paspoppen. De zoom hing los, en de manchetten waren sleets. Maar Kerstmis was dit jaar zo duur uitgevallen, en er zat nog maar zevenhonderd dollar in het potje voor het dak, terwijl dat nu toch hoognodig vervangen moest worden.


  In gedachten verzonken duwde Molly de glazen deur open. Ze haastte zich via de kinderafdeling naar de trap naar de kelderverdieping, waar haar kantoortje zat. M. CLARKE, ARTISTIEK DIRECTEUR stond er op het bordje op de oude, houten deur. Zoals altijd moest ze daar een
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